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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

7 maart 20077 mars 2007

tot wijziging van de wet van 11 april 2003
tot instelling van een vrijwillige dienst

van collectief nut

(ingediend door de heren Philippe Monfils,
David Geerts, mevrouw Talbia Belhouari

en de heer Stef Goris)

modifiant la loi du 11 avril 2003 instituant
 un service volontaire d’utilité collective

(déposée par MM. Philippe Monfils,
David Geerts, Mme Talbia Belhouari

et M. Stef Goris)

Les dispositions projetées visent à modifier la loi
du 11 avril 2003 instituant un service volontaire d’uti-
lité collective, entre autres en ce qui concerne le cu-
mul de la solde et des allocations de sécurité sociale,
le champ d’application et le statut.

De voorgestelde bepalingen beogen de wet van
11 april 2003 tot instelling van een vrijwillige dienst
van collectief nut, te wijzigen, onder meer wat betreft
de cumulatie van soldij en sociale zekerheids-
uitkeringen, het toepassingsgebied en het statuut.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel beoogt de wet van 11 april 2003 tot
instelling van een vrijwillige dienst van collectief nut, te
wijzigen.

De voornoemde wet van 11 april 2003 stelt een vrij-
willige dienst van collectief nut in. De tekst heeft tot doel
personen, extern aan Defensie, de mogelijkheid te ge-
ven zich ten dienste te stellen van de Belgische samen-
leving via het departement van Landsverdediging voor
een welbepaalde periode.

De auteurs van die tekst streefden een dubbele doel-
stelling na. Enerzijds wilden zij opnieuw jongeren warm
maken voor een militaire loopbaan. Jonge vrijwilligers
aantrekken en zo een recruteringspool creëren zou in-
derdaad kunnen bijdragen tot het oplossen van het pro-
bleem van de veroudering van onze krijgsmacht. An-
derzijds hadden zij de sociale realiteit voor ogen en
wilden zij via een burgerlijke vrijwillige dienst van col-
lectief nut, een kans op professionele insertie bieden
en tegelijkertijd jongeren de mogelijkheid geven zich
nuttig te maken voor de samenleving.

De vrijwillige dienst van collectief nut verschilt van de
vrijwillige militaire dienst en belet niet de eventuele
latere aanvaarding ervan.

Voornoemde wet van 11 april 2003 is een uitstekend
instrument om hen een dergelijke oplossing aan te rei-
ken. Niettemin dient ze te worden aangepast om beter
het voornoemde doelpubliek te viseren en om te kun-
nen tegemoetkomen aan de recente terechte verzoe-
kingen van talrijke verantwoordelijken.

Art. 2

Dit artikel vervangt  artikel 2 van de wet van 11 april
2003 en verduidelijkt dat de betrokkenen niet het sta-
tuut van militair hebben en evenmin dat van rijks-
ambtenaar.  Ze zijn ook uitgesloten van het toepassings-
veld van de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten
van vrijwilligers.

Aangezien het de bedoeling is zich te richten tot jonge
werkzoekenden en het verrichten van een vrijwillige
dienst van collectief nut zeker niet bestraft mag worden
door bijvoorbeeld een opschorting van de wachttijd, een
schorsing of vermindering van de wacht- of werkloos-
heidsuitkeringen, of een verlies van andere sociale
zekerheidsrechten, zoals het recht op kinderbijslag voor
de ouders van de werkzoekende of het recht om per-
soon ten laste te blijven voor de ziekte- en invaliditeits-
verzekering, beoogt de bepaling dan ook het behoud
van de hoedanigheid van werkzoekende en de Koning

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi vise à modifier la loi du
11 avril 2003 instituant un service volontaire d’utilité col-
lective.

La loi précitée du 11 avril 2003 institue un service
volontaire d’utilité collective. La philosophie du texte est
de permettre à des personnes extérieures à la Défense
de se mettre au service de la société belge à travers le
département de la Défense pour une période détermi-
née.

Les auteurs du texte ambitionnaient d’atteindre un
double objectif. Ils entendaient d’une part attirer à nou-
veau des jeunes vers la carrière militaire. Attirer des jeu-
nes volontaires permet en effet de pallier le vieillisse-
ment manifeste que connaît notre armée en constituant
un vivier de recrutement.  D’autre part, ils envisageaient
de répondre aux réalités sociales en proposant par le
biais d’un service civil d’utilité collective, une opportu-
nité d’insertion professionnelle tout en permettant aux
jeunes qui le souhaitent de se rendre utile à la société.

Le service d’utilité collective diffère du concept de
service militaire volontaire et n’empêche en rien l’adop-
tion ultérieure éventuelle de celui-ci.

La loi précitée du 11 avril 2003 est un instrument idéal
pour leur offrir une telle opportunité. Toutefois, elle doit
être adaptée afin de mieux viser le public cible précité
et de pouvoir rencontrer les souhaits récemment expri-
més par de nombreux responsables.

Art. 2

Cet article remplace l’article 2 de la loi du 11 avril
2003 et précise que les intéressés n’ont pas le statut de
militaire ni celui d’agent de l’État. Ils sont également
exclus du champ d’application de la loi du 3 juillet 2005
relative aux droits des volontaires.

Etant donné que l’intention est de s’adresser à de
jeunes demandeurs d’emploi et que l’exécution d’un
service volontaire d’utilité collective ne peut certaine-
ment pas avoir d’effet pénalisant, par exemple en sus-
pendant la période d’attente, en suspendant ou dimi-
nuant les allocations d’attente ou de chômage, ou en
faisant perdre d’autre droits de sécurité sociale, tels que
le droit aux allocations familiales pour les parents du
demandeur d’emploi ou le droit de rester personne à
charge pour l’assurance soins de santé et invalidité, la
disposition prévoit le maintien de la qualité de deman-
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kan alle nodige maatregelen treffen om nadelige
gevolgen te voorkomen.  Hetzelfde geldt voor de recht-
hebbende op het recht op de maatschappelijke integra-
tie in de zin van de wet van 26 mei 2002 betreffende het
recht op maatschappelijke integratie.  Daarnaast wordt
ook bepaald dat het verrichten van een vrijwillige dienst
van collectief nut, geen enkel huidig of toekomstig recht
inzake sociale zekerheid mag beïnvloeden.

De rechthebbende op werkloosheidsuitkeringen of op
een leefloon moet zich evenwel houden aan de bepa-
lingen ter zake om zijn rechten te vrijwaren.

Art. 3

Deze bepaling beoogt artikel 4 van voornoemde wet
van 11 april 2003 te vervangen teneinde de doelgroep
duidelijker te omschrijven en ook uit te breiden.

Het artikel bepaalt de toelatingsvoorwaarden (leef-
tijd, woonplaats en sociale toestand van betrokkene).

Teneinde de dienst voor een ruimer publiek toegan-
kelijk te maken, is geslaagd zijn voor de basisopleiding
van kandidaat-reservemilitair niet langer een toelatings-
voorwaarde.

Art. 4

Deze bepaling beoogt artikel 5 van voornoemde wet
van 11 april 2003 te vervangen.

In een eerste paragraaf wordt verwezen naar een
koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de Minister-
raad om de voorwaarden en regels vast te stellen voor
de toelating tot en de stopzetting van de vrijwillige dienst
van collectief nut.

De vrijwillige dienst van collectief nut is toegankelijk
voor mannen en vrouwen.

De tweede paragraaf bepaalt dat het aantal plaatsen
voor de vrijwillige dienst van collectief nut ieder jaar zal
worden bepaald door de minister van Landsverdediging
om aldus een efficiënte en snelle organisatie van die
nieuwe dienst mogelijk te maken.

De derde paragraaf belast de Koning met de bepa-
ling van het administratief statuut, de wijze waarop de
tucht wordt geregeld en het geldelijk statuut.

Wat het geldelijk statuut betreft, wordt voorzien in een
soldij waarvan het bedrag en de toekenningvoorwaarden
door de Koning zullen bepaald worden, zonder echter
170 EUR per maand te mogen overschrijden. Deze sol-
dij dient beschouwd te worden als zakgeld, wat tevens
impliceert dat dit bedrag niet kan worden beschouwd
als een inkomen, een loon of een winst en dat het dus
niet kan belast worden of onderworpen aan inhoudin-
gen voor de sociale zekerheid of aan bedrijfsvoorheffing.

deur d’emploi et le Roi peut prendre toutes les mesures
nécessaires pour prévenir des conséquences négati-
ves. Il en va de même pour les bénéficiaires du droit à
l’intégration sociale au sens de la loi du 26 mai 2002
concernant le droit à l’intégration sociale.  En outre, il
est également prévu que l’exécution d’un service vo-
lontaire d’utilité collective ne peut exercer aucune in-
fluence sur un droit actuel ou futur en matière de sécu-
rité sociale.

Toutefois, le bénéficiaire d’allocations de chômage
ou du revenu d’intégration doit se conformer aux dispo-
sitions en ces matières pour conserver son droit.

Art. 3

Cette disposition vise à remplacer l’article 4 de la loi
précitée du 11 avril 2003 afin de mieux décrire le groupe
cible et également de l’étendre.

L’article détermine les conditions d’accès (âge, rési-
dence et situation sociale de l’intéressé).

Afin de rendre le service accessible à un public plus
large, la réussite de la formation de base du candidat
militaire de réserve n’est plus retenue comme condition
d’accès.

Art. 4

Cette disposition vise à remplacer l’article 5 de la loi
précitée du 11 avril 2003.

Dans un premier paragraphe, il est renvoyé à un ar-
rêté royal délibéré en Conseil des ministres, pour fixer
les conditions et règles d’accès et de fin du service vo-
lontaire d’utilité collective.

Le service d’utilité collective est accessible aux hom-
mes comme aux femmes.

Le deuxième paragraphe précise que le nombre de
places de candidats au service volontaire d’utilité col-
lective sera fixé chaque année par le ministre de la Dé-
fense afin de permettre ainsi une organisation efficace
et rapide de ce nouveau service.

Le troisième paragraphe charge le Roi de fixer le sta-
tut administratif, la manière dont la discipline est réglée
et le statut pécuniaire.

En ce qui concerne le statut pécuniaire, il consiste en
une solde dont le montant et les conditions d’octroi se-
ront déterminés par le Roi, sans toutefois pouvoir dé-
passer 170 EUR par mois. Cette solde doit être consi-
dérée comme de l’argent de poche, ce qui implique
également que ce montant ne peut pas être considéré
comme un revenu, une rémunération ou un bénéfice et
qu’il ne peut dès lors pas être soumis à des retenues de
sécurité sociale ni être soumis au précompte profes-
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De bedoeling is uiteraard de cumulatie ervan toe te la-
ten met eventueel werkloosheids- of wachtuitkeringen
of kinderbijslag of andere socialezekerheidsuitkeringen
waarop betrokkene aanspraak kan maken.

Gezien de personen die de vrijwillige dienst van col-
lectief nut uitvoeren hun dienst niet altijd zullen kunnen
uitvoeren in de buurt van hun woonplaats, wordt be-
paald dat de Koning de tegemoetkoming van de Staat
in de vervoerskosten met betrekking tot het woon-werk
verkeer kan regelen.

Tevens wordt een wettelijke basis gecreëerd om de
personen die de vrijwillige dienst van collectief nut uit-
voeren, in geval de noodzaak zich aandient, gratis te
voeden, te huisvesten en hen de nodige kledij en uitrus-
ting ter beschikking te stellen.

Paragraaf vier van dit artikel onderstreept dat het uit-
voeren van een vrijwillige dienst van collectief nut een
instrument moet zijn voor de jongere om zijn integratie
in het beroeps- en sociale leven sensu lato te bevorde-
ren. Daarom wordt dan ook voorzien in een opleiding
die hem de gewenste vaardigheden en bekwaamheden
bijbrengt en die vrij ruim wordt opgevat en bijvoorbeeld
ook een initiatie bevat inzake burgerzin. De Koning wordt
belast met de verdere uitwerking van deze opleiding.

Art. 5

Deze bepaling voegt in voornoemde wet van 11 april
2003 een artikel 5bis in.

Ze heeft tot doel het verrichten van een vrijwillige
dienst van collectieve nut en het ontvangen van een
soldij verenigbaar te maken met het recht op het leef-
loon.

Art. 6

Deze bepaling voegt in voornoemde wet van 11 april
2003  een artikel 5ter in.

Ze heeft tot doel het verrichten van een vrijwillige
dienst van collectieve nut en het ontvangen van een
soldij verenigbaar te maken met het recht op de ge-
waarborgde gezinsbijslag.

Art. 7

Deze bepaling voegt  in voornoemde wet van 11 april
2003 een artikel 5quater in.

Paragraaf 1 legt de gevallen vast waarin Defensie
aansprakelijk is voor de schade die de verrichter ver-
oorzaakt en de gevallen waarin deze laatste aanspra-
kelijk is voor de schade die hijzelf veroorzaakt heeft.

sionnel. L’intention est clairement d’en autoriser le cu-
mul avec, le cas échéant, des allocations de chômage
ou d’attente, des allocations familiales ou d’autres allo-
cations de sécurité sociale auxquelles peut prétendre
l’intéressé.

Etant donné que les personnes qui exécutent un ser-
vice d’utilité collective ne pourront pas toujours l’effec-
tuer à proximité de leur domicile, il est prévu que le Roi
puisse régler l’intervention de l’État dans leurs frais de
transport pour les déplacements effectués entre le do-
micile et le lieu de travail.

En même temps, il est créé une base légale afin de
pouvoir, si la nécessité se présente, nourrir et loger gra-
tuitement les personnes qui effectuent un service d’uti-
lité collective, et mettre à leur disposition la tenue et
l’équipement nécessaires.

Le quatrième paragraphe de cet article souligne le
fait que l’exécution d’un service volontaire d’utilité col-
lective doit être pour le jeune un instrument stimulant
son intégration dans la vie professionnelle et sociale
sensu lato.  À cette fin, une formation est prévue pour
lui permettre de développer les aptitudes et capacités
voulues, qui doit être suffisamment large et compren-
dre par exemple une initiation au sens citoyen. Le Roi
est chargé de mettre en œuvre de cette formation.

Art. 5

Cette disposition insère un article 5bis dans la loi pré-
citée du 11 avril 2003.

Cette disposition a pour objectif de rendre compati-
ble l’exercice d’un service volontaire d’utilité collective
et la perception d’une solde avec le droit au revenu d’in-
tégration.

Art. 6

Cette disposition insère un article 5ter dans la loi pré-
citée du 11 avril 2003.

Cette disposition a pour objectif de rendre compati-
ble l’exercice d’un service volontaire d’utilité collective
et la perception d’une solde avec le droit aux presta-
tions familiales garanties.

Art. 7

Cette disposition insère un article 5quater dans la loi
précitée du 11 avril 2003.

Le paragraphe 1er fixe les cas dans lesquels la Dé-
fense est tenue des dommages causés par le presta-
taire et les cas dans lesquels ce dernier répond des
dommages causés par lui.
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Paragraaf 2 bepaalt dat de minister van Landsverde-
diging onder zekere voorwaarden een hospitalisatie-
verzekering mag afsluiten.

Art. 8 en 9

Deze bepalingen wijzigen de wetgeving betreffende
de kinderbijslag voor loonarbeiders en de wetgeving
betreffende de gewaarborgde gezinsbijslag zodat het
ontvangen van een soldij het toekennen van kinder- en
gezinsbijslag niet belet.

Art. 10

Om overtollige bepalingen of een opstapeling van
teksten te vermijden, dienen de bepalingen van hoofd-
stuk XXI van de wet van 27 maart 2003 betreffende de
werving van de militairen en het statuut van de militaire
muzikanten en tot wijziging van verschillende wetten van
toepassing op het personeel van landsverdediging op-
geheven te worden aangezien die wet gelijksoortige be-
palingen bevat.

Le paragraphe second prévoit que le ministre de la
Défense peut sous certaines conditions conclure une
assurance hospitalisation.

Art. 8 et 9

Ces dispositions modifient la législation relative aux
allocations familiales pour travailleurs salariés et la lé-
gislation relative aux prestations familiales garanties afin
que la perception d’une solde n’empêche pas l’octroi
d’allocations ou prestations familiales.

Art. 10

Afin d’éviter des dispositions redondantes ou des
superpositions de textes, et dans la mesure où ladite loi
contient des dispositions plus ou moins similaires, les
dispositions reprises dans le chapitre XXI de la loi du
27 mars 2003 relative au recrutement des militaires et
au statut des musiciens militaires et modifiant diverses
lois applicables au personnel de la défense doivent être
abrogées.

Philippe MONFILS (MR)
David GEERTS (sp.a-spirit)
Talbia BELHOUARI (PS)
Stef GORIS (VLD)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK I

Wijziging van de wet van 11 april 2003 tot
instelling van een vrijwillige dienst van

 collectief nut

Art. 2

Artikel 2 van de wet van 11 april 2003 tot instelling
van een vrijwillige dienst van collectief nut, wordt ver-
vangen als volgt:

«Artikel 2. — § 1. Een vrijwillige dienst van collectief
nut kan worden verricht bij Landsverdediging.

De dienstverrichter kan eveneens ter beschikking ge-
steld worden van het Nationaal Gedenkteken Fort van
Breendonk in onderling akkoord tussen Landsverdedi-
ging en die instelling. Deze terbeschikkingsstelling is aan
het voorafgaande akkoord van de dienstverrichter on-
derworpen.

De personen die een vrijwillige dienst van collectief
nut verrichten, hebben niet de hoedanigheid van mili-
tair, worden evenmin geacht rijksambtenaar te zijn en
zijn uitgesloten van het toepassingsgebied van de wet
van 3 juli 2005 betreffende de rechten van vrijwilligers.
Zij behouden de hoedanigheid van werkzoekende of be-
gunstigde van het leefloon. Het verrichten van een vrij-
willige dienst van collectief nut mag in geen enkel geval
een huidig of toekomstig recht inzake sociale zekerheid
of maatschappelijk dienstverlening beïnvloeden.

De Koning kan alle nodige maatregelen treffen om
elk nadelig gevolg voor de dienstverrichter te voorko-
men.

De wettelijke en reglementaire bepalingen toepasse-
lijk op het door Landsverdediging tewerkgestelde burger-
personeel inzake arbeidsregeling en verloven zijn van
toepassing op wie een vrijwillige dienst van collectief
nut verricht.

§ 2. De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad, de vrijwillige dienst van col-
lectief nut uitbreiden tot andere federale overheidsdien-
sten, op voorstel van de bevoegde minister voor de be-
trokken federale overheidsdienst.».

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

CHAPITRE PREMIER

Modification de la loi du 11 avril 2003 instituant un
service volontaire d’utilite collective

Art. 2

L’article 2 de la loi du 11 avril 2003 instituant un ser-
vice volontaire d’utilité collective est remplacé par la dis-
position suivante:

«Article 2. § 1er. Un service volontaire d’utilité collec-
tive peut être effectué au sein de la Défense.

Le prestataire peut également être mis à disposition
du Mémorial National du Fort de Breendonk de com-
mun accord entre la Défense et cet organisme. Cette
mise à disposition est soumise à l’accord préalable du
prestataire.

Les personnes qui effectuent un service volontaire
d’utilité collective n’ont pas la qualité de militaire, ne sont
également pas considérées comme des agents de l’État
et sont exclues du champ d’application de la loi du 3
juillet 2005 relative aux droits des volontaires. Elles con-
servent la qualité de demandeur d’emploi ou de bénéfi-
ciaire du revenu d’intégration sociale. L’exercice d’un
service volontaire d’utilité collective ne peut en aucun
cas influer sur aucun droit présent ou à venir en matière
de sécurité ou d’aide sociale.

Le Roi peut prendre toutes les mesures nécessaires
pour prévenir toute conséquence négative pour le pres-
tataire.

Les dispositions législatives et réglementaires appli-
cables au personnel civil employé à la Défense en ma-
tière de réglementation du temps de travail et de con-
gés s’appliquent au prestataire d’un service volontaire
d’utilité collective.

§ 2. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, étendre le service volontaire d’utilité collec-
tive à d’autres services publics fédéraux, sur proposi-
tion du ministre compétent pour le service public fédé-
ral concerné.».
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Art. 3

Artikel 4 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

«Artikel 4. Kan op zijn verzoek worden toegelaten tot
een vrijwillige dienst van collectief nut, de persoon die:

1° hetzij als werkzoekende is ingeschreven in Bel-
gië, hetzij begunstigde is van het leefloon in de zin van
de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op maat-
schappelijke integratie;

2° op het ogenblik waarop hij toegelaten wordt tot
een vrijwillige dienst van collectief nut, de leeftijd van 18
jaar heeft bereikt en de leeftijd van 25 jaar niet heeft
overschreden;

3° zijn woonplaats in België heeft.».

Art. 4

Artikel 5 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

«Artikel 5. — § 1. De voorwaarden en de nadere re-
gels voor de toelating tot en het einde van de vrijwillige
dienst van collectief nut worden bepaald bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, op voorstel
van de minister van Landsverdediging.

§ 2. Ieder jaar stelt de minister van Landsverdediging
het aantal beschikbare plaatsen vast.

§ 3. Voor de personen die worden toegelaten tot een
vrijwillige dienst van collectief nut, bepaalt de Koning:

1° het administratief statuut;
2° de wijze waarop de tucht wordt geregeld;
3° het geldelijk statuut, inzonderheid:
a) de toekenningsvoorwaarden en het bedrag van de

soldij dat niet hoger mag zijn dan 170 EUR per maand;
b) eventueel de omstandigheden waarin gratis voe-

ding, logement, kledij en uitrusting verstrekt worden.

De soldij toegekend binnen de limieten vastgesteld
in het vorige lid wordt niet beschouwd als een inkomen,
een loon of een winst in de zin van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 en de sociale wetgevingen.

Wie een vrijwillige dienst van collectief nut verricht,
heeft gedurende zijn dienstperiode recht op gratis open-
baar vervoer.

§ 4. De persoon toegelaten tot een vrijwillige dienst
van collectief nut volgt een opleiding in het departement

Art. 3

L’article 4 de la même loi est remplacé par la disposi-
tion suivante:

«Article 4. Peut être admise à sa demande à un ser-
vice volontaire d’utilité collective, la personne
qui:

1° soit est inscrite comme demandeur d’emploi en
Belgique, soit est bénéficiaire du revenu d’intégration
sociale dans le sens de la loi du 26 mai 2002 concer-
nant le droit à l’intégration sociale;

2° au moment où elle est admise à un service vo-
lontaire d’utilité collective, a atteint l’âge de 18 ans et ne
dépasse pas l’âge de 25 ans;

3° a sa résidence en Belgique.».

Art. 4

L’article 5 de la même loi est remplacé par la disposi-
tion suivante:

«Article 5. — § 1er. Les conditions et les modalités
d’admission et de fin du service volontaire d’utilité col-
lective sont fixées par un arrêté délibéré en Conseil des
ministres, sur la proposition du ministre de la Défense.

§ 2. Chaque année, le ministre de la Défense fixe le
nombre de places vacantes.

§ 3. Pour les personnes qui sont admises à un ser-
vice volontaire d’utilité collective, le Roi fixe:

1° le statut administratif;
2° la manière dont la discipline est réglée;
3° le statut pécuniaire, notamment:
a) le montant et les conditions d’octroi de la solde qui

ne peut être supérieure à 170 EUR par mois;
b) le cas échéant, les circonstances dans lesquelles

peut être accordée la gratuité de la nourriture, du loge-
ment, de la tenue et de l’équipement.

La solde octroyée dans les limites établies à l’alinéa
précédent n’est pas considérée comme un revenu, une
rémunération, un bénéfice au sens du Code des impôts
sur les revenus 1992 et des législations sociales.

Le prestataire d’un service volontaire d’utilité collec-
tive bénéficie de la gratuité des transports en commun
durant la période de service.

§ 4. La personne admise à un service volontaire d’uti-
lité collective suit une formation au sein du département
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van Landsverdediging die tot doel heeft de burgerzin,
de menselijke relaties en gedachtewisselingen, de
geschiktheden op het sportief vlak en andere vaardig-
heden te ontwikkelen. De Koning bepaalt het programma
en de regels met betrekking tot de organisatie van deze
opleiding.».

Art. 5

In dezelfde wet wordt een artikel 5bis ingevoegd, lui-
dende:

«Artikel 5bis. — Onder de voorwaarden en volgens
de nadere regels die de Koning bepaalt bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, zijn het ver-
richten van een vrijwillige dienst van collectief nut en
het ontvangen van de in artikel 5, § 3, eerste lid, 3°, a),
bedoelde soldij, verenigbaar met het recht op het leef-
loon.».

Art. 6

In dezelfde wet wordt een artikel 5ter ingevoegd, lui-
dende:

«Artikel 5ter. — Onder de voorwaarden en volgens
de nadere regels die de Koning bepaalt bij een besluit
vastgesteld na overleg in de Ministerraad, zijn het ver-
richten van een vrijwillige dienst van collectief nut en
het ontvangen van de in artikel 5, § 3, eerste lid, 3°, a),
bedoelde soldij, verenigbaar met het recht op de ge-
waarborgde gezinsbijslag.»

Art. 7

In dezelfde wet wordt een artikel 5quater ingevoegd,
luidende:

«Artikel 5quater. — § 1. Het ministerie van Landsver-
dediging is aansprakelijk voor de schade die de dienst-
verrichter aan derden veroorzaakt bij het verrichten van
prestaties, net zoals aanstellers aansprakelijk zijn voor
de schade aangericht door hun aangestelden.

Ingeval de dienstverrichter bij het verrichten van de
vrijwillige dienst bij het ministerie van Landsverdediging
of derden schade berokkent, is hij enkel aansprakelijk
voor zijn bedrog en zijn zware schuld.

Voor lichte schuld is hij enkel aansprakelijk als die bij
hem eerder gewoonlijk dan toevallig voorkomt.

de la Défense visant à développer l’esprit citoyen, les
relations et échanges humains et les aptitudes sur le
plan sportif et d’autres aptitudes. Le Roi fixe le pro-
gramme et les règles relatives à l’organisation de cette
formation.».

Art. 5

Un article 5bis, rédigé comme suit, est inséré dans la
même loi:

«Article 5bis. — Aux conditions et selon les modali-
tés prévues par le Roi dans un arrêté délibéré en Con-
seil des ministres, l’exercice d’un service volontaire d’uti-
lité collective et la perception de la solde visée à l’article
5, § 3, alinéa 1er, 3°, a), sont compatibles avec le droit
au revenu d’intégration.».

Art. 6

Un article 5ter, rédigé comme suit, est inséré dans la
même loi:

«Article 5ter. — Aux conditions et selon les modalités
fixées par le Roi par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, l’exercice d’un service volontaire d’utilité col-
lective et la perception de la solde visée à l’article 5, §
3, alinéa 1er, 3°, a), sont compatibles avec le droit aux
prestations familiales garanties.».

Art. 7

Un article 5quater, rédigé comme suit, est inséré dans
la même loi:

«Article 5quater. — § 1er. Le ministère de la Défense
est tenu des dommages causés par le prestataire à des
tiers dans l’exercice de prestations, de la même ma-
nière que les commettants sont tenus des dommages
causés par leurs préposés.

En cas de dommages causés au ministère de la Dé-
fense ou à des tiers par le prestataire dans l’exercice du
service volontaire, le prestataire ne répond que de son
dol et de sa faute grave.

Il ne répond de sa faute légère que si celle-ci pré-
sente dans son chef un caractère habituel plutôt qu’ac-
cidentel.
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§ 2. De minister van Landsverdediging mag een
hospitalisatieverzekering afsluiten onder dezelfde voor-
waarden als die welke toepasselijk zijn op het perso-
neel van Landsverdediging.».

HOOFDSTUK I

Andere wijzigings- en opheffingsbepalingen

Art. 8

In artikel 62 van de bij het koninklijk besluit van
19 december 1939 samengeordende wetten betreffende
de kinderbijslag voor loonarbeiders, vervangen bij de
wet van 29 april 1996 en gewijzigd bij de wet van 3 juli
2005, wordt een § 7 ingevoegd, luidende:

«§ 7. Voor de toepassing van deze wetten wordt het
verrichten van vrijwillige dienst van collectief nut in de
zin van de wet van 11 april 2003 tot instelling van een
vrijwillige dienst van collectief nut niet beschouwd als
een winstgevende activiteit. De soldij in de zin van arti-
kel 5, § 3, van voormelde wet wordt niet beschouwd als
een inkomen, een winst, een brutoloon of een sociale
uitkering.».

Art. 9

In artikel 1 van de wet van 20 juli 1971 tot instelling
van een gewaarborgde gezinsbijslag, zoals gewijzigd
bij de wet van 8 augustus 1980, bij het koninklijk besluit
nr. 242 van 31 december 1983 en bij de wetten van
20 juli 1991, 29 april 1996, 22 februari 1998, 25 januari
1999, 12 augustus 2000, 24 december 2002 en 3 juli
2005, wordt, tussen het tweede en het derde lid, het
volgende lid ingevoegd:

«Wanneer het kind een soldij geniet als bedoeld in
de wet van 11 april 2003 tot instelling van een vrijwillige
dienst van collectief nut, is dit geen beletsel voor de
toekenning van gezinsbijslag.».

§ 2. Le ministre de la Défense peut conclure une as-
surance hospitalisation aux mêmes conditions que cel-
les qui sont applicables au personnel de la Défense.».

CHAPITRE II

Autres dispositions modificatives et abrogatoires

Art. 8

Dans l’article 62 des lois coordonnées relatives aux
allocations familiales pour travailleurs salariées coordon-
nées par l’arrêté royal du 19 décembre 1939, remplacé
par la loi du 29 avril 1996 et modifié par la loi du 3 juillet
2005, il est inséré un § 7, rédigé comme suit:

«§ 7. Pour l’application des présentes lois, l’exercice
d’un service volontaire d’utilité collective au sens de la
loi du 11 avril 2003 instituant un service volontaire d’uti-
lité collective n’est pas considéré comme une activité
lucrative. La solde au sens de l’article 5, § 3, de la loi
précitée n’est pas considérée comme un revenu, un
bénéfice, une rémunération brute ou une prestation so-
ciale.».

Art. 9

Dans l’article 1er de la loi du 20 juillet 1971 instituant
des prestations familiales garanties, modifié par la loi
du 8 août 1980, par l’arrêté royal n° 242 du 31 décem-
bre 1983 et par les lois du 20 juillet 1991, du 29 avril
1996, du 22 février 1998, du 25 janvier 1999, du 12 août
2000, du 24 décembre 2002 et du 3 juillet 2005, l’alinéa
suivant est inséré entre les alinéas 2 et 3:

«La perception par l’enfant d’une solde visée dans la
loi du 11 avril 2003 instituant un service volontaire d’uti-
lité collective n’empêche pas l’octroi de prestations fa-
miliales.».



112967/001DOC 51

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 1e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2006 2007

Art. 10

Le chapitre XXI du titre III de la loi du 27 mars 2003
relative au recrutement des militaires et au statut des
musiciens militaires et modifiant diverses lois applica-
bles au personnel de la défense est abrogé.

Le 5 mars 2007

Philippe MONFILS (MR)
David GEERTS (sp.a-spirit)
Talbia BELHOUARI (PS)
Stef GORIS (VLD)

Art. 10

Hoofdstuk XXI van titel III van de wet van 27 maart
2003 betreffende de werving van de militairen en het
statuut van de militaire muzikanten en tot wijziging van
verschillende wetten van toepassing op het personeel
van landsverdediging, wordt opgeheven.

5 maart 2007
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